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Majandus wäeofades. 
E. Limberg. 

(Järg). 
Omas eelmises artiklis („Sõdur" ur.7) triipsutasiil 

alla, kui äärmist wajadust sõjawäe majanduse reorgaui-
seerimisel aluseks wõtta: r i w i ü l e m a t e t äie liue 
w a b a s t a m i n e k õ i g i s t n l a j a - n d u s l i s t e s t 
m u r e d e s t." Sõja seaduste ja määruste põhjal 
on iga üleni kohustub tema alla usaldud inimeste eest 
hoolitsema. Järelikult tekib siis ka küsimus, kuidas 
neid kahte nõudeid ellu wiia. 

Teenistuse korras peab wäeosa ülemale täielik wa-
badus jäetama majanduse osakouna ja kõigi tema wald-
konda puutuwate isikute tegewuse kontrolleerimiseks 
ehk teiste sõnadega — wäeosa ülemal on õigus majan-
duslistele orgaanidele uäpunüiteid anda, ainult selle 
tingimusega, et wäeosa eelarwest üle ei mindaks. 

Sel puhul wabaneb wäeosa ülem, ühest küljest, 
igasugusest materiaalsest wastutusest' majapidamises 
(ökonoomilised arwestused, aruannete kontrollerimine, 
majandusime kirjawahetus—mis praegusel ajal ainult 
faktilises allakirjutamises seisab, — j.n.e.); teisest küljest 
lasub tema peal temale usaldud iuimeste eest hoolitse-
mine ja wäeosa mobilisatsiooniline walmisolek ainelises 
suhtes. 

See ou täiesti wõimalik siis, kui tõigi nõuetawate 
asjade kohta, mis wäeosadele wäljaantakse, uagu raha, 
ained ja warnstusasjad, õiged normid wälja töötatse 
ja sõjawäe olu uutesse, ajakohase teenistuse nõuetele 
wärawatesse raamidesse paiautakse. 

Majanduse reorganiseerimine puudutab õige tõsisel 
majanduse osakondi ühes majanduse ülematega. 

Iga wähema kui sammu peal ühineb siin aineline 
wastutus kaelakohtulise wastutusega, sest et iga üksik 
isik ilmub seejuures täieliku wastutajana oma jaos-
konna ehk selle korralikkude funktsioonide eest. Majan-
duse ülem wastntab aga peale selle ° weel kõigi üle­
aruste wäljaminekute eest. 

Ühest küljest on see eeltingitud asjaoluga, et was-
miuji täiel nlöõdnl ainult eriorgaalü peäle pannes 
tingimusi wõit/luua,'millede juures riwiline koosseis 
mawnduslistest muredest wabaneda wõiks. 

Teisest küljest esineb see wasinius täiesti loonmli-
tuna, sest et kooskõlas teniaga ka weel mis, õige täh­
tis ja kõrgel määral soowitaw tegur esile ilmub, ni-
melt—-majanduslise orgaani tegewuse faktiliue kontrol-
kerimine. Wiimane haarab endasse kogu ainelised ette-
walmistused, nõudes walmismuretsetud asjade wastu-
wõtmist tarwitabate eneste — riwiwäelaste — poolt. 

See kontroll ei illuu enam niisugusena, nagu ta 
omal ajal teostus Wene sõjawäes ja mille kohta üks 
Wene sõjawäe olusid tundma õppinud wäljamaalaue 
kirjutab: „Wene sõjawäes on kontrolli suhtes nii-
palju tehtud, nagu mitte üheski sõjawäes terwes maa-
ilmas; kiud mitte üheski sõjawäes terwes maailmas 
ei tõuse kuritarwi!used nii kõrgele, kui Wene sõjawäes." 
See ütelus täib aegade kohta, mil köit ohwitserid, 
ilma erandita, olid kohustud oma wäeosa aastaaru-
annet kontrolleerima ja sellele alla kirjutama. 

Ehk ma 'isiklikult küll wäeosa majanduse eritundjana 
ci esine, tahan ma siiski riwiohwitferi waatepuukti 
kohalt nende muudatuste peale majapidamises tähel-
pann Pöörata, milliste läbiwiimist ma nõuetawaks 
loen, et wäljaõpetud ja lahiugwalmis sõjawäge luua. 

Polgu ja roodude majandus peab koouduma 
p o l g u i n t e n d a n t u u r i . Selle tõttu wabanekstd 
roodude ja komandode ülemad majapidamise kohustest, 
niis seui ränga ülesandena nende õlgadel tasusid — 
et kahju tuua neile usaldud osade riwilisele ja lahtugu-
lisele ettewalmistusele. 

Terwet polgu majandust, polguülema kontrolli ja 
juhatuse all, walitseb polgu intendant, kelle korralduste 
täitjatena esinewad: riwitute komando üleni, polgu 
asjaajaja, laekahoidja, kortermeister, sõjariistade walit-
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seja (sõjariistade töökoja ülem), pol^u aidamehed, 
bataljonidt. köögi-alamohwitjerid, sõjariista meistrid, 
toidustajad ja kõik riwitud (wooriwäelased, amet-
mehed, lukusepad, welskerid j.n.e.). 

Kõik majanduse ametmehed ja riwitud (kes ameti 
peal) kuuluwad riwitute komando nimestikku, kanna-
wad ühtlasi administratiiw- wormiriideid polgu trafa-
retiga ja tegutsewad eraldi nende tarbeks wäljatöötud 
määruste Põhjal. 

Riwiwäelafed esinewad ainult kontrolleerijatena. 
Roodu ülem koutrolleerib roodu aidamehe ja sõja-

riistameistri tegewust, walwab selle järel, et roodu 
Wajadused õigel ajal ja täiel mõõdul rahuldakse, ja 
teatab igast tähelpandud korratusest bataljoni ülemale. 
Nõuetawal korral abistab roodu ülem roodu aidameest 
tema ülesannete täitmisel. Iga kuu lõpul ja polgu 
ülema poolt määratud tähtaegadel paneb roodu ülem 
toime järelpärimise, et otsusele jõuda, kas kõik tema 
alla kuuluwad mehed kõik neile määratud kätte on 
saanud, mille tagajärgedest bataljoni ülemale ette 
kannab. 

Samadel alustel peab kontrolli bataljoni ülem; 
iseäranis pöörab ta tähelpanu köögi-alamohwitferide 
tegewuse peale. Tagajärgedest kannab ette polgu 
ülemale. 

Weltweebel, ilma et ta aidamehe ja tema käsu-
aluste tegewuse eest wastutust kannaks ja ennast tema 
tegewusse segaks, kannab kõigist wäärnähtustest ette 
roodu ülemale. Peäle selle on tema kohuseks määra-
tud korras teäda anda, missuguse arwu inimeste peale 
järgmisel päewal tuleb toitu walmistada. 

Rühma ülemad on wastutawad nende käsnalustele 
wäljaantud sõjariistade ja warustusasjade alalhoid-
mise ja korraspidamist eest. Nende kohuseks on rühma 
sõjariistade, tarbenõude ja warustusasjade nimestikkude 
pidamine. 

R o o d u a i d a m e e s walitakse< polgu intendandi 
poolt, polgu üleiua nõusolekus üleaiateenijate alam-
ohwitseride seast; teenistusest lahkumise puhul, peale 
kindlaksmääratud tähtaega, wõib teda sõjaaegse amet-' 
niku astmesse ülendada, et mobilisatsioM puhul, was-
tawat ametit täita. Ta allub wahendita polgu inlen-
dändile; asudes roodus — allub ta sisekorra suhtes 
roodu ülemale kui juurdekomandeeritu. Roodu wett-
weebli suhtes, kellele ta ei allu, ilmub ta nooremana, 
rühma ülema suhtes — üheõiguslifena. Tema käsu­
tusse kuuluwad: ahjukütjad, rätsepad ja kingsepad, kui 
uad roodu juures riiete ja jalanõude parandustöösid 
tegema on määratud. 

Käsualuste suhtes omab aidamees weltweebli dist-
siplinaar-wõimu. 

Aidamehe kolMste hulka kuulub: raha ja warustus-
asjade saamine \a wäljaandmine sõduritele; puude, 
walgustusainete, roodu majandusliste tarbenõude 
nõudmine ja nende äratarwitamise järele walwamine; 
ainete ja asjade hädaohuta ja korralik hoidmine roodu 
aidas; õigeajaline teadete andmine poicrn intendandile 
nõudmiste kokkuseadmiseks raha ja aszade peale; ka 
oma allkirjaga nõudmiste kokkuseadmine kõige peale, 
mis roodule tarwilik; roodu wara-raamatu pidamine. 

Aidamees walwab selle järele, et kõik roodu sõdu-
ritele wäljaantud warandus alal ja korras holiaks; 
sõdurite üle, keda riigi warandusega lohakas ümber-
käimises ja selle rikkuniises tähele paneb, annab ta 
wiibimata teada rühma alam-ohwitserile; tarwilikul 
korral kannab sellest ette roodu ülemale ja polgu 
intendandile. 

Aidamehe kohuseks on ka selle järele walwata, et 
kasarmu ruumid ja õued puhtuses \a korras hoitaks, 
et ruumid korralikult köetud ja walgustud oleksid; 
samutigi kuulub teina wõimkouda roodu sõdurite riiete 
ja jalanõnde parandamine. 

(Järgneb). 
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Zodnri kaswatus. 
A i n e d r o o d u ( e s k a d r n i , b a t a r e i ) ü le-

ma le j a o h w i t s e r i d e l e - k a s w a t a j a t e l e 
j u t u a j a m i s e k s s õ d u r i t e g a . 

N. Reek ja R. Kent 

lil Kõne. 
Ü l e m a d j a a l l u w a d . 

(Wanemad ja nooremad) 
Wäeteenistuse reeglite õpetamiseks ja nende reeg-

lite wastawa täitmise eest hoolitsejateks määratakse 
ü l e m a d . 

Igale ülemale usaldakse teatud ar.v inimesi, keda 
a l l u w a t e k s nimetakse. 

Neid ülemaid, kelle komandu all meie teenime, kuigi 
ajutiselt, nimetakse otsekohesteks ülemateks. 

<r Jaoülem on oma jao sõdurite otsekohene ülem. 
Rühmaülem — on rühma sõdurite ja ka jaoüle-

mate otsekohene ülem. 
Weltweeblile (wahtmeistrile) alluwad tõik roodu 

(eskadroni, batarei) sõdurid, kõik jao ja rühmaülemad, 
warahoidia, toidustaja ja kõik teised sõdurid, waata-
mata ameti peale. 

Senikaua kuni sõdur roodus wiibib, ou eelmai-
nitud isikud tema alalisteks ja tingimata ülemateks; 
nende poole pöörab ta kõigi oma wajadustega ja ei 
tohi temast mingil tingimisel mööda minna. 

Ülemad on oma alluwatele nõuandjateks ja juhtideks; 
nad kannawad suurt wastutust nende teenistuse eest. 
Seepärast annab seadus neile õiguse oma alluwaid 
wähemate üleastumiste eest oma wõimuga karistada— 
ilma kohtuta, — oma isiklikul äranägemisel. 

Peäle eelmainitud alaliste ülemate on olemas weel 
ajutljld ülemad. ' 

Päewnikud roodus (eskadronis, batareis) alluwad 
kui otsekohesele ülemale selle päewa korrapidajale; 
kuhugile määratud komando meeskond — komando 
wanemale; ühes ruumis asuwad sõdurid — ruumi wane­
male; wahiteenistust täitjad — wahtlonna ülemale, 
wahtlonna alamohwitlerile ja oma paigutajale (need 
ülemad määratakse suuremal jaol oma jao- ja rühma 
ülematest). 

Olgu need sõdurid ise reamehed ehk täitku nende 
kohnst mõni reamees kas wõi ajutiselt, — nii esimesed 
kur teised ilmuwad siin ülematena. 

Ülemana ilmub weel peale selle: 
1) Weltweebel (wahtmeister) kõigi tema wõimu-

piirkonda kuuluwate wanem-alamohwitseride suhtes. 
2) Wauem-alamohwitser — kõigi tema alla kuulu-

wate noorem-alamohwitseride suhtes; 
3) Noorem-alamohwilser — kõigi tema alla kuulu-

wate kapralide suhtes; 
4) Kapralid — kõigi nende atla kuuluwate rea-

meeste suhtes; 
5) Koil alam-ohwitserid ja lõdurid, kes nende lohu. 

seid täidawad — kõigi oma roodu (eskadroni, batarei) 
kapralide ja reameeste suhtes; 

6) Roodu (eskadroni, batarei) korrapidajad — kõigi 
oma roodu kapralide ja reameeste suhtes; 

7) Nekrutite õpetajad — nende nekrutite suhtes, kelle 
õpetajaks nad ülemuse poolt määratud. 

8) Koil sõdurid, kes oma puuduwa ülema lohufeid 
täidawad, kas wõi õige lühikese aja jooksul (mõni minut), 
ilmuwad teiste ajutiselt nende alla kuuluwate sõdurite 
suhtes ülematena. 
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Iga ülem peab killdlasti meeles pidama, et temale 
usaldud osa (rühm, jagu, kahest ja rohkem sõdurist 
koosnew komando) mitte ühtegi minutit ilma juhita 
ei wõi jääda. Järelikult, lahkudes temale usaldud 
sõduritest kas wõi mõneks minutiks, peab ta täpipealt 
äratähendama oma asetäitja. 

Selle reegli wastu patustamise eest tnleb üleinal 
tihtipeale wastust anda. 

Toome näituse. Rühmaülem, kes kööki läks, unus-
tas oma asetäitja määramata. 

Tema äraoleku ajal lõi üks reameestest seda kaprali, 
kes rühmaülema asetäitjaks oleks pidanud jääma. 

Et lööja mitte sinna jakku ci kuulunud, mis selle 
kaprali käsutada, ja järelikult temale harilikns korras 
ei allunud, sattus ülemus ja isegi kohus raskesse sei-
sukorda, et otsustada^ kas kaprali rühmaüleum ase-
täitjaks lugeda wõi mitte. Nii sellest kui teisest olenes 
karistuse määr. Kõige pealt langes siin süü muidugi 
rühmaülema enese peale. 

Samutigi peame meeles pidama seda, et iga aju-
tise lohusetäilja wastutus alalise ülenia wastutu-
sega ühesuurune on. 

Peäle otsekohese ülemuse walwawad wäetenistuse 
reeglite täitmise järele weel wanemad. 
•, fc Wanemateks loetakse: 

1) Kõiki wtltweebleid (wahtmeistreid) kõigi alani-
ohwitseride, kapralide ja reameeste suhtes; 

2) Wanem-alamohwitsere — kõigi nooremate alam-
ohwitseride, tapralide ja reameeste suhtes; 

3) Noorem-alamohwitfere — kõigi kapralide ja rea-
meeste suhtes: 

4) Kaprale — kõigi reameeste suhtes; 
5) Kaprale jaoülemaid — kapralide mitte- jao-

ülemate suhtes; 
6) Reamehi kel wabaduse rist — teiste reameeste 

suhtes; 
7) Wanemaid aastakäike — uooremate suhtes. 

lV KSne. 

Ü l e m a w ä ä r t u s. 
Ülema peale, kes terwe oma elu ja teadmised wäe-

teenistusele pühendab, kes selleks eriti ettewalmistuse 
saauud (ohwitser) ehk kauem teeninud ja enam kogenud 
(weltweebel, alam-ohwitser j . n. e), paneb riik ränga 
ja wastutawa kohuse — ettewalmistada ja wäljaõpe-
tada sõdurist Isamaa kaitsmisele, juhtida neid lahing-
eesmärkide saawutamifele Neid eesmärke ei suudeta 
aga muidu katte saada, kui kõik ühe sõna ei kuula, 
ühele ei allu, sest et ü h en d nse s o n j õ n d, üks-
mee les — edu p a n t . 

Loomulikult uõuab siis ka sõja seadus ülema 
austamist, kaitseb iseäralise hoolsusega tenia wäärtust 
ja annab temale meelewalla oma alluwate teenis-
tüse järele walwamisels. Kuid seesama seadus nõuab 
temalt ka alluwate eest hoolitsemist kõigis wõimalnse 
piirides, nimetab teda nende paremaks nõuandjaks. 

Eelmainitud ülema ja alluwate wahelist suhet silmas 
pidades saame aru, et siin mitte ainult üldised wii-
sakuse reeglid makswad pole, waid iseäranis lugupida-
mine oma juhi, oma nõuandja, oma hooldaja wasta, 
nii kõnedes kui tegudes. 

S e a d u s n õ u a b , ja teisiti see olla ei wõi, et 
alluw oma ülema wastu igatepidi ettewaatlik, tähel-
panelik, kärmas ja käsutäitlik oleks, keeldudes kõigest 
sellest, mis kohatu ja asjasse ei puutu. 

Kui meelde tuletame, et sõdur Isamaa ja kaas-
kodanikkude kaitsjana esineb ja seda mõistet täiel mõõ-
dul kehastada tahab, peab ta eeskujulikult wiisakas 
olema kõigi wastu, seda enam aga on«a juhi, oma 
õpetaja wastu. 

Seda nõuab jällegi seadus ja wõtab uende reeglite 
wastu patustajad wastutusele, ka sel puhul, kui 
ülema teotamine mitte ettemõeldud, waid hooletuse 
tõttu juhtus. 

Seadus loeb, uäitufeks, lubamatuks, kui alluw 
ülema ehk wanema juuresolekul sõimusõnu ehk wiisas 
kuseta lauseid tarwitab, tema tegewust hukka mõistab, 
kaassõdnrite wastu teda laimab j.n.e. 

Iga niisuguse üleastumise eest määrab seadus 
enam-wähem walju karistuse, wastawalt ülema teenis-
tüse astmele. (Mida kõrgein teenistuse aste, seda suurem 
wastutus, seda rängemad kohused). 

Nagu algusest näha, ei ole ülemate all uiõeldud 
ainult ohwitserid, waid ka ülemad sõdurite eneste 
seast (weltweeblid, alamohwitserid, kapralid ja nende 
asetäitjad). 

Ehk wiimased küll mitte terwe oma elu wäeteenis-
tusele ei pühenda ja nii rikkalikult ettewalmistud pole 
ku: esimesed, siiski on nad teistest sõduritest kauem tee-
nind ja enam kogenud. Nad peawad oma seltsimees-
tele eesknjuks olema, neid õpetama. 

Seepärast tõuseb ka nende wäärtus ja ühes sellega ka 
nendest lugupidamine. 

Seda nõuab jällegi seadus, et neile waba wõima-
lnst anda onia teadmisi noorematele edasi anda. 

Sõdur ei tohi ka siin unustada, kus l õ p e b sõp-
r u s ja a l g a b t e e n i s t u s . Soowides ainult ualja 
heita oma jao- ehk rühmaülemaga ilma mingisuguse 
kurja nõuta, wõime omas naljatuses liiga kaugele 
nunna ja oma ülenia teiste ees õige rumalasse seisu-
korda panna, — alluwate lugupidamist tema wastu 
kõigutada. 

W õ t a m e j ä r g m i s e n ä i t u s e : 
Wanaide saatmise ajal hakkas üks wangifaatjatest 

oma seltsimeestega kõnelema. Komando wanem kee-
las teda sõnadega: „jää wait, lou. " Selle peale was­
tas kõneleja: „ma olen samasugune loll. kui sinagi." 

Kohus mõistis selle sõduri distsipliini wastu eksi-
mise eest distsipl-inaar-roodu, sest et ülema kohus ou 
alluwale teenistuse reegleid meelde tuletada, olgugi et 
ta seejuures wahel kärsituks saab. Tagajärgede eest 
wastutab tema ise. 

T e i n e n ä i t n s : Sõdur, kelle poole roodu alam-
ohwitser pööras küsimisega, kus weltweebel on, näi-
tas talle naljapärast rusikat, lisades: „fäh sulle welt-
weeblit". 

Mõistagi, et ta alamohwitseri niisuguse rumala 
teguwiisiga haawas ja ülema teotamise eest karistuse 
alla langes. 

Iseäranis rängaks loetakse ülemate wastu astumist 
riwis. 

R i w i on Püha koht.-
Riwi ainukeseks käskijaks on tema juht; kõik teised 

riwis wiibijad —wastuwaidlemata käsutäitjad: Kõik 
sünnib siin ainult ülema käsu järele. *) 

Järelikult nõuab juhi isik — ta wõib ka reamees 
olla — riwis iseäralist tähelpanu sõdurite poolt, kes 
tema fäsutusse määratud, olgugi ehk ajutiselt. 

*) Riwiks nimetakse üleüldse igasugust komandol, mis 
teatud kohuste täitmise otstarbel moodustud, olgu need 
kohused la h o o p i s r i w i t u d . Järelikult nimetakse 
riwils: 

1) Rätsepate (kingseppade j.n.e) komandot, mis töö-
toimkonnaks üles seatud; 

2) Sõdurite komandot, kes üksiköppufel; 
3) Komandot õhtuseks ülelugemiseks; 
4) Komandot. mis ülelugemiselt oma ruumidesse 

pöördub; 
5) Kolm. koguni kaks sõdur i t , wõimlemise, püssi-

harjutuste õppusel; 
6) Komandot sauna, suplema minemiseks j.n.e. 
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W õ t a m e j ä r g m i s e n ä i t u s e. Sõdur, kes 
kaewurtöösid täitma komando koosseisus oli, lõi läbi-
daga n a l j a p ä r a s t k a p r a l i , kellele komaudo stl 
korral allus. 

Kohus iitõistis ta süüdlaseks oma ülema löömise 
eest riwis. 

Meie ei tohi silmast lasta seda asjaolu, et wäe-
teenistuse oludes sarnased nähtused lubamatud on ja 
ülema teotamine (olgu ta ka reamees) ikkagi teotami-
seks jääb, waatamata selle peale, kas tema eesmärgiks 
hea- wõi kuritahtlittus oli. 

Eõduri kohuseks ou alati wiisakas, tähelpanelik ja 
ettewaatlik olla ni i sõuades. kni tegudes — seda euam 
oma juhtide, oma õpetajate wastu. 

V KSne. 
Ohwitser tui ülem. 

Koit tegewas teenistuses wiibiwad ohwitserid üle-
übbse ja oma wäeosa (asutuse) arstid \a ametnikud, 
samutigi kõik teised sõjawäe arstid ja ametnikud, kui 
nad teenistuse kohuste täitmise juures asuwad, es i ­
ne w a d ü l e m a t e n a . *) 

Et ülemad-ohwitserid, uagu kord juba öeldud 
oli, ülematest-sõduritest wastutuse ja kohuste poolest 
palju kõrgemal seisawad, karistab seadus süüdlasi 
ueude wastu wõrdlemisi waljemalt. **) 

Käe tõstmise ehk häbemata ülesastumise eest ülema 
wastu — langewad süüdlased karistuse alla: 8 — 12 
aastat sunnitööd; kui see aga teenistuse kohuste tciit-
mise juures sündis — sunuitöö kuni 20 aastani, sõja 
ajal (ka iseäralistel juhtrnrnstel rahu ajal) — surma­
nuhtlus. 

Sarnaste üleastumiste alla kuuluwad üleüldse 
igasugused w ä g i w a l l a t a r w i t a m i s e d ülema 
w a s t u, waatamata eesmärkide peäle, mille põhjal 
uad korda saadetud. 

' Kuid seadus kaitseb' täiel mõõdul ka alluwaid 
ülema alandawate wäljaasturniste wastn ja nõuab 
temalt õiglast, inimlikku ja autundlitku ümberkäimist 
nendega. 

Võimupiiridest üleastumise eest karistab seadus 
ülemaid sama waljult kui alamaidki, rasketel kordadel 
isegi s u n n i t ö ö g a . (Järgneb.) 

Kõrgemad lennukoolid Vrant 
suomaal. 

RokkusiUidmid ja tõlkinud kapten merilendnr J. Ots. . 

; (Järg 2.) . 

(1. L e u d t u n d m a t a m a a ko h t a. 

Lennu algusel on tarwis otsusele jõuda, kas kõik 
anumad täidetud. On tarwis põhjalikult kaardi järele 
marfhruut ära õppida. Lennus peab alati täpipäält 
tcadma, missuguse maakoha üle lendad. Tuleb wahet­
pidamata wõrrelda maakohta kaardiga, et mitte kao-
lada orientatsiooni. Ka kõige osawam lendur wõib 

*) Teenistuse kohuste täitmiseks loetakse, peale harilik-
kude: 

1) Kui wanem nooremale teenistuse lahuseid, disist-
pliini ehk seltskondlise korra alalhoidmise reegleid meelde 
tuletab, sest et sarnane meeldetuletamine seaduse poolt 
ülema kohuseks on tehtud; 

2) Kui ülem allamalt teenistusse puutuma tegewuse üle 
aru pärib; 

3) Kui ülemad (wanemad) allamatega (noorematega) 
teenistusse puutuwate küsimuste üle tõncsse astuwad. 

**) Ka sõdurid, tes ohwitseride kohuseid täidawad, on 
karistatawad üleastumiste eest ohwitseride wastu kui 
jÕ0UX;d. 

õhus wastase! korral orientatsiooni kaotada, ja see 
wõtab tükk aega ja tähelpauil piugntust, et jälle õiget 
orientatsiooni katte leida. Ei pea maad silmist kaduda 
laskma. Pilwise ilmaga pääl pool pilwi lennata ei 
ole soowitaw, sest et see kõige rohkem wõimalust ära-
eksimiseks pakub. Parem pilwede all lennata ja riskee-
rida sellega, et mootor seisma wõib jääda madalal, 
kui et kõrgel lennata ja pilwedes ära eksida. 

Maandumist tundmata maakohal tuleb teha äär-
miselt ettewaatlikult ja walitud koha üle peab mitu 
lingi umbes 300 meetri kõrgusel tegema, et rnaandu-
miskohta hästi tundma õppida. Selle jnures peab 
täpipäält kindlaks tegema tuule suuna. Mootori seisma-
jäämise puhul ei ole tarwis teha raskeid manööwreid 
ehk pöördeid wäiksel kõrgusel, isegi selleks mitte, et 
püüda kätte saada hääd maandumise kohta. 

Neude määruste järele käimisele antakse Prantsuse 
õhuwõitlus-koolides suur tähtsus ja neist öldakse suurel 
mõõdul juhitud lenduri hindamise juures. 

l l . Lennud salgaga. 

a. R i d a s t u s e p r i n t s i i p . 
Salk seatakse kokku mitmest jaoskonnast, millest iga-

üts kahest ehk kolmest aparaadist koosneb. 
Jaoskonna ülema koht lennu ajal on natuke all-

pool teisi. Uks aparaat hoidub temast paremale poole 
50 meetri kõrgusel, teine aparaat on wasakul pool 100 
meetri wõrra kõrgemal. Mõlemad aparaadid hoidu-
wad wõimalikult lähemale tfuia jao ülemale ristlood-
projektsiooms ja jälgimad teda köit aeg, wahetpidamata 
temaga sidesse jäädes. (Ioou. nr. 1.) *) 

Salgaülemaks on 1. jao ülem. l.jagu läheb ees 
ja näitab teed, 2. jagu läheb natuke tagapool, esimesest 
paremal pool ja natuke kõrgemal. 2. jao ülem hoidub 
100 kuni 150 meetri wõrra salgaülemast kõrgemal; 
B.iao ülem fyoibub fotgaülcma tettia wafakule ja 200 
kuni 300 meetrit temast kõrgemal, selle järele, kas jaod 
kahest wõi kolmest aparaadist koos seisawad. 

Igas jaos lähewad nr. 1 ja nr. 2 niisamuti, kui 
1. jaos,—ridastudes oma jao ülema järele. (Ioon. nr. 2). 

b) K o r r a l d u s e d e n n e l e n d u . 
1. Salgaülem peab kõigile lenduritele ära sele-

tämä lennu eesmärgi. 
2. Määrama kindlaks lendamise kõrguse, nimetama 

jaoülemad ja neile zkohad salgas ära näitama, mää-
rama kindlaks aparaatide tõnskude järjekorra ja wahe-
aegade kestwuse. 

3. Kellegile kohuseks tegema järelwalwata, et apa-
raadid määratud järjekorras ja waheaegale järele 
õhku tõuseksid. 

4. Määrama kogumiseks ja ridastuseks koha ja 
ära uäitama, missuguses suunas tema ise keerlema 
saab kogumise koha üle oma salga lendurite ootusel. 

' 5. Kõikide aparaatide kõrguse näitajaid wõrdlema 
oma kõrguse näitajaga ja nende näitamiste parandn-
scd igale lendurile teada andma. 

d) L e n n u m a s i n a t e r i d a s t u s a e r o d r o o m i.l. 
Kõik aparaadid peab ühte joonde seatama, ninaga 

wastu tuult. Salgaülema lennumasin peab paremal 
liiwal seisma, kuua teised selles järjekorras ritta on 
seatud, milles nad õhku peawad tõusma. 

Mootorid peab kõigil lennumasinatel ühel ajal 
käimapandama. Iga lendur, wähendades pääle selle 
niipalju kui wõimalik mootori nnajooksu, peab ootama 
signaali tõusuks. Esimesena tõuseb õqku salgaülem, 
teised lendurid tõuskuwad juhataja signaali järele 
määratud korras ja ajas, umbes iga 30 sekundi tagant. 

*) Ioanistich-d „^ssduris" nr 12. 
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e) $f o g n nt i u e õ h u s. 
Õhku tõustes juhib salga ülem, määratud koguuüs-

kohale ja hakkav ringe tegema kokkulepitud Unnias, 
ühtlasi wõttes kõrguse, uagu etteuähtud. 

Samal ajal wõtawad ka teised leudurid määratud 
kõrguse, kusjuures iga jao leudur oma jao-ülemat 
silmist kaduda lasta ei tohi. 

Jagude ülemad omakorda peawad jälgima ette-
nähtud kauguses salga ülemat, ühtlasi terwet jagu 
kaasa tõmmates. 

Kui kõigil lennumasinatel nõuetaw kõrgus juba 
kätte saadud, siis ridaneb uiiwüsi iga jagu lahingn 
korda ja wõtab oma ülema eestweol salga ülema järele 
määratud koha salgas. 

Salga ülem peab hoolega üksikute jagude liikumist 
tähelepanema ja tarwiduse korral wastawa signaaliga 
enesest märku andma, et jagude ülemad teda paremini 
ära tunda ja üles leida ja seega rutemini oma kohta-
dele asuda saatsid. Ura nähes, et terwe salk ridanend, 
läheb salga ülem teele — tema pääle pandnd ülesan-
nete täitmiseks. 

Kogumiseks pärast lahiugut, ehk esialgseks ridastusets 
annab salga ülem märku signaalraketiga. See signaal 
antakse ainult jagude ülematele, realendurid jälgiwad 
ainnlt oma jao ülematele. 

Jao ülema mootori rikkimineku korral wõtab leu-
dur, kes temast p a r e m a l pool , jao-ülema kohuste 
täitmise oma pääle ja asnb tema kohale. 

Salga ülema mootori rikkeminekn korral asub len-
dur esimesest jaost, kes salga ülemast paremal pool, 
tema kohale ja hakkab salga ülemaks, sellest kohe märku 
andes terwete salgale signaalraketiga. 

Harilikult pannakse toime niisugused kooslendnde 
harjutused 3 lennumasinaga, harwa kuue ja weel 
harwemini üheksa leannmasinaga, sest wiimane koos-
lend nõuab oma tovbamindufä fyäib ja tvilumib len-
durisi. Need lennud toowad määratumat kasu lendu-
ritele, nõudes neilt pääle tähelpanu weel oskust enuast 
terwe lennn ajal salgas wastawal kohal hoioa, mis 
iseäranis raske on keeruliste manööwrite juures õhus; 
salga ülemalt nõuawad need lennud oskust oma apa-
raadi kiirust reguleerida kawatsetud manüöwri kohaselt. 

111. P ä ä l e t u n g i m ise p õ h i p r i n t s i i b i d , 
a) Waenlase ülesotsimine. 

Lahingu lennumasinad peawad alati kõrgel hoidu-
ma ja waenlasega koktupuutudes sellest rutemini tõrge-
malet püüdma minna. Kõrgus aimab õhuwõitlufes 
pääle lugijale inilstatiiwi ja on peaaegu alati otsus-
tawa uähtsufega. Waenlasest kõrgemal olles on Pääle-
tungijal järgmine ülekaal: 

1. Mootoriga ehk isegi märksalt wähendud gaasiga 
pikkeerides *), wõib pääletungija saawutada .wäga 
suurt kiirust, mis wõimaldab waenlasele rutuliselt 
ligineda ja teda lahingut wastu wbtma sundida. 

2. Wõimalus o o t a m a t u l t waenlasele pääle-
tungida, mis iseenesest juba enam shausse wõiduks annab. 

H; Soodsamad tingimised waenlast tabada, kui 
sellest tabatud olla. 

4. Moraalne mõju allpool olewa waenlase pääle 
on ka suure tähtsusega, sest et tal raskemad tingimised 
on lahingu wastuwõtmiseks ja tema sagedasti sellest 
kõrwale püüab pnigelda. 

d) Ettewalmistused pääletungiks õhus. 
Kui waenlane on leitud, peab talle pääle tungima, 

kuid selleks on tarwis teha niõnengused cttewalmis-
tufe wõtled, mis kindlustaksid lõpuliku edu. Need 
oleks järgmised: 

*) Õtse alla laskudes 

1) tarwis wõimalikult tähelpauemata waeulasele 
lähcueda päikese poolsest küljest ja tema kohal eunast 
pääletuugimisc seisukorda sääda. Et kiirust suurendada, 
tuleb wähe pikkeerida; 

2) tarwis seisukoht wõtta waenlasest tagapool ja 
kõrgemal, nõnda et telna kättesaanüseks waja oleks 
järsku planeerida—tähendab, waja waenlasele ristlood-
Projektsioonis läheneda, selle juures siiski suurt kõr-
aust alal hoides, enue kui temale pääle langeda. 
Peab aga seda silmas pidama, et liig järsku pitkeeri-
mise j.iures juhtuda wõib, et pääletungija, saawutades 
kolesuure kiiruse, ei suuda õiget momeuti tabada ja 
waenlase üle ja eest läbi läheb, sellega oma hääd sei-
sukohta kaotades ja waenlasele oma eesõigustud Pääle-
tungimise wõimalust edasiaudes. See on lahingus 
suur ja lubamata wiga. 

d) P ä ä l e t u n g i m i n e . 
Kui põhjust on arwata, et waenlane pääletnngi-

mist ei oota, siis ei ole soowitaw tuld tema pääle enne 
kui 300 meetri kauguselt awada, et ennast nrtre wälja­
anda kaugusel, kus tule tabawus täielik pole. Pääle-
tungimist ise peab alatama nmbes 600 meetri kaugu-
selt: sellelt kauguselt on kuulipilduja tuli, mis kõrri-
aeerimis-kuulidega warastud, juba märgatawalt tabaw. 
Pääletungida tuleb waenlast jälgides ja järskn tema 
pääle tagant pikkerides. Niyuguse metoodi tarwita-
mine annab pääletungijate kõik hääd wõimalused õhu-
wõitluse pidamiseks: 

1) suure kiiruse; 
2) parema seisukoha waculase pihta laskmiseks; 
3) raskeudab waenlase! tule korrigeerimist pääle­

tungija pihta tema kiire pääletungimise tõttu; 
4) wõimaldab oma märksa Parema seisukoha juu-

res lühikeseajalist waenlase tule all wiibimist. 
Pääletuugimise algusest lõpuni tuleb kuulipilduja 

firpn waenlase lennumasina pääl hoida ja lasta 'lühi-
teste seeriateua — igasühes kolm kuni neli pauku — 
waenlase pihta kiini märgi tabamiseni. Pääletuugides 
tuleb waenlase alt läbi minna ja siis — wõitluse st 
wälja, pitkeerimiA jätkates, knid selle jnnrcs vooreid 
tehes ja tihti suuna muutes. 

Neude määruste täpipäälne täitmine õhuwõitlufe 
õpenianööwrites on arusaadawalt wõimata, kuid ometi 
oleks tarwilik teha kõik. mis wõimalik, et neid manööw-
reid wõimalikult lähendada lahingu olukorrale. 

Et mitte asjata bensiini ja õli raisata. Pole waen-
last Asutawatel lennumasinatel tarwis kõrgemale tõusta 
kui 1000 — 1200 meetrit; pääletungiwatel ning otsi­
watel lennumasinatel tuleb siis wastawalt tõusta — 
1500 — 2000 meetrit. Madalamal kui 800 meetrit 
on sarnaste õhnwõitlus-manööwrite tegemine keelatud. 

o) P ä ä l e t u n g i m i n e seotud w a a t l e m i s -
õ h u p a l l i k a l l a l e . 

Laskeharjutusi seotud õhupalli pihta toimetakse 
100 — 150 meetri rauguselt le-Priere'i rakettidega, kus­
juures pääletungija aparaat wähemalt 45 kraadilise 
nurga ^all õhupallile kallale peab tormama. Raketi 
lennujoon on seda sirgeni, mida suurema nurga all 
pikteeritakse, ja selle tõttu on ka märki trehwamine 
tabawam. Pääletungimine peab alati wastu tuult ja 
pikki palli ettewatama. 

Wäikse ilmaga peab palli keskpaika sihitama; tuu-
lise ilmaga peab aga sihtimise juures, tuule suuua 
arwesse wõttes, sellekohane sihtimise nurga muutmine 
etteloetama. Raketi kiirus on 100 meetrit sekundis; 
100 meetriliselt laskekauguselt wiib tuul raketi märgist 
iliipalju kõrwale, kui suur tuule kiirus sekundis on. 

On tuule kiirus 20 meetrit sekundis ja laskmine 
sünnib wastu tuult, siis peab 20 meetri wõrra ettts 
poole sihitama, et õhupallile keskpaika trehwata. 
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Igakord ei lenda rakett silmapilkselt elektrinttpllle 
Majutamisel wälja ja sellepärast on wäga tähtis nii 
kaua õiget sihti hoida la kmise juures, kuni kõik raketid 
Wälja lendaNud, — w stasel korral lähewad wiimased 
raketid mitmes suunas laiali. 

Laskeharjutustel tarwitabani seotud .õhupall on 
2 meetrit läbimõõdus ja 8 meetrit pikk. Õhupall las-
takse 100 meetri kõrgusele ja lendurid pikteeriwad selle 
pääle 300 meetri kõrguselt. Lennumasinatele — harili­
kult tarwitakse neil juhtumistel Nieuporfi aparaate 
— antakse 2 raketti kaasa ja lendnrid peawad koolis 
wiibimise ajal 3 kuni 4 sareast harjutust õhupalli 
pääle tormijooksus tegema. Õhupallile külgelaskmine 
on kaunis raske ja harwa õnnestab see kellegile. 

Juhtumisel, kui wõimalik pole õhupalli õhku lasta, 
tarwitakse märgilauaks ta maa pääle joonestnd õhu-
palli kontuuri. 

II. Ohuwöitluse laskeharjutuste kool. 
Ohuwõitluse laskeharjutuste kool on asutud 1915 a. 

lõpul Cazeaux'sse ja selle kooli asutamine oli tekkinud 
wilunud ja osawate kuulipildurite wajadusest sõjaliinil. 
Kuni sõja lõpuni töötas kool iseäranis suure wiljaku-
sega: 1916 aasta teise poolega algades lõpetas kcskmi-
selt iga kuu 200 õpilast kooli kursuse. 

Cazeaux on umbes 100 kilomeetrit lõunapool Bor­
deauxlt madala järwe ääres, mis luitede reaga 
ookeanist lahutud. Järw on umbes 11 kilomeetrit pitk 
ja 9 kilom. lai. See kooli jaoks walitud koht wastas 
uist neile tingimistele, milles oli kawatsetud laskeõp-
pust korraldada, — nimelt, — kalda päält ehk lennu-
masinalt järwe pääl ujuwate märgilaudade pihta lask­
mist, mis wõimaldab kuulide trehwamise kohte alati 

V näha. 

K o o l i k o o s s e i s . 
Kooli alalises koosseisus on kooli ülem kapteni au-

kraadis, tema abi — laskeharjutuste wanem instruk-
tor, aeroplaanide ja hüdroaeroplaantde ü|em, autode, 
mootorpaatide ja glisfööride ülem, fõjäriistade üleni, 
2 katfe-osakonna ohwitseri, 5 nooremat laskeharjutuste 
instruktorit, administraniw kohtade jaoks mõned ohwit-
ferid ja mõni lendnr-ohwitser, — üleüldse 25 ohwit-
(eri, 60 alam-ohwitseri „alam-instrnktorit" ja 10 alam-
ohwitseri lendurit. „Alam-instruktorid" on kõik wõrd-
lemisi kõrge haridusega ja tunnewad oma eriala wäga 
hästi. 

Kooli tarwitada on 7 mootorpaati kiirnfega 15—25 
sõlme, kaks mootorpaati kiirusega 45 sõlme ja kaks 
tasasema käiguga mootorpaati, neli glissööri, mis kuni 
50 sõlme tunnis teewad. Lennumasinaid, — aero-
ja hüdroaeroplaane, on 30 ümber. Sõjariistade ladus 
on 100 mitmesüsteemilist kuulipildujat ja 200 wint-" ja 
mitmesugust teist püssi. 

Õpilaste koosseis komplekteeritakse lendurwaatlejaist, 
sõjawäe lenduritest, kes üheistmelistel jahi-lennumasi^ 
nail sõjaliinil lendanud, ehk kes endid selleks ettewal-
mistada soowiwad, ja lennusalkade meeskondest. Oma 
erialadele wastawalt jaotakse kõik õpilased kursuse läbi-
minemiseks järgmistesse osadesse: sõjawäelendurid, 
lendur-waatlejad, lahingu kuulipildurid (mitrailleur de 
combat), pommitajad kuulipildurid (rnitrailleur de 
bombardier) ja komandörid. Kursus wältab umbes 
kolm kuni neli nädalat. Hiljem on weel üks kategorii 
asutud neile ohwitseridele, kes lennusalkades sõjariis-
tade ülemateks saawad. Üleüldse on koolis õpilasi umbes 
iö ohwitseri, 120 alam-ohwitseri ja teisi alamwäelasi. 

Õ p e t a m i s e s ü s t e e m . 
Õpilasteks walitakse ainult häid laskurid ja selleks ' 

katsutakse sisseastujate laskmise wõimet järele ratsawäe 
wintpüssist märgilaskmises 50 meetri kaugusele 40 cm. 
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suuruse märklaua pihta ja 6 m!m-st märailaskmise 
karabiinist 12 meetri kaugusele 20 em. suuruse märk? 
laua pihta. Laskmise häädusi hinnatakse tuuli aukude 
tiheduse järele märklaual. Halwemad lasknrid saa-
detakse oma wäeosadesse tagasi. 

Koit õpilased jaotetakse grupesse, igasse mitte 
rohkem kui 10 õpilast ja igale grupile nimetetakse oma 
„alam-instruktor" alam-ohwitser, kf.s selle grupiga 
terwe kursuse peab läbi minema. Üleüldine õpetuse 
juhatamine koolis on aga wanema instruktori ja tema 
abiliste ohwitseride käes. Kooli töö seisab laskehar-
sittustes igasugustest püssidest ja kuulipildujatest ja 
nende ehituse ja üksikute osade tegewuse tundmaõppi-
mises ning ettelugemistes ballistika Põhisääduste üle. 

Laskeharjutusi peetakse kolmes jaos: i) laskeharju­
tused laibalt, 2) laskeharjutused mootorpaadilt ja 3) 
laskeharjutused hüdroaeroplaanilt. 

I. Laskeharjutused kaldalt: 
a). 6 m/m-sest märgilaskmise karabiinist 12 mee-

tri kauguselt märklaua pihta ja 30 meetri 
kauguselt traadi küljes hõljuwate taldrekute pihta; 

b) ratsawäe karabiinist 200 — 400 meetri kaugu­
sele ülessäätud wäikeste puust märklaudade ja 
wesinikuga täidetud pallide pihta, mis wee pin-
nal traadi külge kinnitud, ja wabalt ülestõuswate 
pallide pihta, kusjuures laskmine 50 meetri kau-
gnselt algab; 

d) automaat jahipüssist „Browning" õhku tõus-
wate taldrekute pihta („Ball trap"); 

e) kuulipildujatest — Vickers, Lewis, Gotchkis, Colt 
— 1) paigalfeiswate ulärtlaudade pihta (märk-
lauad ja pallid wee pääl) 200—400 meetri kau-
gnselt; 2) wabalt õhku tõuswate pallide pihta. 

Wintpüssist laskmine sünnib seistes ehk kükitades; 
kuulipildujatest laskmine sünnib alati isesuguse keerlewa 
toruilese sees istudes. Mõned sarnased tornikefed • on 
asetud isesuguse kiikuma aluse pääle selleks, et tornikeses 
istuw laskur harjudes kõikumistele, mis täiesti ana-
loogilised aeroplaani omadele, õpiks laskma igas seisu» 
korras. Samaks otstarbeks oli kawatsetud -ülesripu-
lada paar wana aeroplaani terastrossi abil. Ava-
raati keerutades ia kiigutades õpib laskur kiiresti sih-
tima ja märkilaskma, niisama kui lendawa aeroplaani 
päält. 

II. Laskeharjutused mootorpaadilt: 
a) ratsawäe karabiinist 150 meetri kaugusele wee 

pinnale ülessäätud pallide ja märklaudade pihta ; 
b) kuulipildujaist, kusjuures mootorpaadid päral-

leel ehk otsejoones märklaudade reale liiguwad; 
d) automaat jahipüssist „Browning" pallide pihta ; 
III. Laskeharjutused hüdroaeroplaanilt: 
a) ratsawäe karabiinist; 
b) automaat karabiinist ja jahipüssist „Winchester"; 
d) kuulipildujast. 

M ä r k l a u d . 

Märklaudadeks on wee pääl ujuwad paigalseis-
wad wõi liikuwad puust kilbid, kaldal ehk wee sees seis-
wad aeroplaani kujud, wäikesed wesinikuga täidetud pal-
lid, kinnitatult ehk wabalt õhku lastult ja hüdroaeroplaa-
uiga õhus pukfeeritawad isesugused pikergused pallid. 
Märklauad on nii ülessäätud, et kuulide trehwamise 
kohad nähtawad oleks. 

K a l d a l t märki laskmiseks paigalfeiswate märk-
laudade pihta ratsawäe karabiinist ja kuulipildujatest 
on 200 — 4000 meetri kanguses wee pääle ülessäätud 
teatud järjekorras rida mitmewärwilisi wesinikuga 
täidetud pallist, umbes 30 cm. läbimõedus. Need 
pallid on kinnitud traadi külge iga 3 meetri takka ja 
fee traat üheudab terwet rida walgelswärwitud 
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kilbikujulisi boisid, millede wahed ligikaudu 15 meetrit 
(Ioon. nr. 3). Trehwanüse järele lõhkeb pall ja löh-
kenud Pallide asemele pannahe jälle nued, kus juures 
wahetust, nii kui tarwidus nõuab, üks ehk kaks korda 
päewas tehakse. Liikuwateks märklaudadeks tarwite-
takse neidsamu pallisi mitu tükki ritta seotult nööri 
külge, mis ühte otsapidi kahe posti wahele tõmmatud 
traadi külge kinnitud ja tuule käes wabalt hõljuwad. 
Niisugune rida vallisid, mis nööri külge seotud, nime-
takse taldrekuks ja neid taldrekuid hõljub traadi küljes 
mitu tükki. Liikuwate märklaudadena tarwitakse samu 
taldrekuid, neid wabalt õhku tõusta lastes. (Ioon. nr. 4). 

M o o t o r p a a t i d e l t laskmiseks paigalseiswate 
märklaudade pihta on umbes kolme kilomeetri pikkuselt 
ülessäätud rida wesinikuga täidetuid pallisid iga 10 
meetri tagant. Iga 100 meetri tagant on ülessäätud wal-
geks wärwitud kilbitaoliue boi \a boide rida on ühen-
dud traadiga, mille külge nimetud märgipallid on kiu-
nitud (Ioon. nr. 5). Mootorpaadid sõidawad täie 
kiirusega boidega äramärgitud teed mööda, mis umbes 
200 meetri kaugusel märkide reast. Liikuwateks märk-
laudadeks tarwitatakse wesinikuga täidetuid pallisid, 
milledesse raskuseks natuke wett sisse kallatud. Need 
pallid on kinnitud ühe suurema õhupalli ehk trahwi 
külge, mis 150 meetri kõrgusele lastud ja eespool 
sõitwa mootorpaadiga Putseeritud. Isesuguse sisse-
sääde abil rebitakse need pallid üksteise järele traadi 
küljest lahti ja nende langewate pallide Pihta lastakse 
märki teiselt, esimest jälgimalt mootorpaadilt. 

(Ioon. nr. 6.) 
Järgneb. 

Kaksa suurtükiwiie uus orga­
nisatsioon. O 

H. Brede. 
Satsa 100.000 meheline sõjawägi on jaotud 7 jalg-

wäe ja 3 ratsawäe diwiisi, mille juures on ka suurtü-
kiwägi. 

Materiaalosa seisab koos: 
204 suurtükki (77 mm. kaliiber). 
84 haubitsat (105 inin. kal.) 
Ohwitserid—wähemalt noored—tulewad suurtükiwäe 

koolist (Artillerieschille). 
Kõrgem suurtükiwäeline instants on suurtükiwäe 

inspektor, kes õtse sõjaministrile allub. 
I. J a l g w ä e d i w i i s i s u u r t ü k i w ä g i. 
Ialgwäe diwiisi suurtükiwägi seisab koos diwiisi 

suurtükiwäe juhatusest ja ühest 3-grupilisest suurtüki-
wäe polgust. 

D i w i i s i s u u r t ü k i w ä e j u h a t u s . 
Diwiisi suurtükiwäge juhatab üks kindral, tema ni-

metus on Artillerie-Führer der Diwision ja tema juu-
res on staap järgmises koosseisus: 

2 staabi ohwitseri (üks suurtükiwäeline, teine kind-
ralstaabi ohwitser) 

6 alamohwitseri, nendest üks joonistaja ja 3 side-
teenistuse tarwis (Nachrichtendünst). 

24 meest (nendest 17 sädetelegrafisti), 13 hobust. 
3 wooriwankrit (rahuajal ilma raketeta). 

v S u u r t ü k i w ä e polk . 
Polt seisab koos staabist, 3 grupist, igas grupis 

3 bamreid k 4 suurtükki, peale seda weel üts tagawara 
batarei. 

Polgu staav seisab koos: 
1 polkownik—polyu ülem 
2 staabi ohwitser:, 
3 kapteni (nendest korraldab üks waatluse teenistust, 

teine laskemoona täiendust ja suurtükkide wahetust). 

1) Koil andmed on wõetud Prantsuse kindralstaabi 
poolt wäljaantud tööst. 
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1. kapten, ehk leitnant-adjutant, 1 wanem, weteri-
näär arst 2 ametnikku, 18 alamohwitseri (nendest 2 side» 
teenistuseks, 30 meest (nendest 7 siseteenistuseks), 
49 hobust, 7 wankrit (nendest 1 sädetelegraasi wanker, 
1 telefoni wanker ja 1 telefoni kaabli wanker). 

Igas grupis on oma staap järgmises koosseisus-
1 staabi ohwitser—grupi ülem, 1 staabi ohwitser 

(asetäitja), 1 kapten waatluse teenistuse jaoks, 2 leitnant, 
(nendest üks fideteenistuseks), 1 arst, 1 weterinäär arsti 
5 ametmktu,5 alamohwitseri (nendest kolm sideteenis-
kuseks, (25 meest°(nendest 12 sideks) 20hobnst,8 wankrit 
(neist wankritest 1 waatetora, 1 raadio, 1 telefoni ja 
1 wanker telefoni kaablite jaoks). 

Sellest wõib näha, missugust juurt rõhku pannakse 
side- ja waatlusteenistuse peält, nii polgu3 kui ka 
gruppides. 

Iga grupp seisab koos 3 batareist, millest Noor­
maatelt : 

Esimene on warnstnd 4 wäljasuurtütiga F. K. 16. 
Teine 4 wäljahautudaga 1. F. H. 16. 
Kolmas batarei on erisugune. 
Need erisugused batareid on harilikult järgmised: 
1-se grupi 3-as batarei—tähendab polgu 3-as bata-

rei on warastud 4 jalgwäe suurtükkidega, mudel 18 
(J. G. 18), ja tema uimetus on: „Diwiisi jalgwäe 
suurtükkide batarei". Tema allub administratiiwselt 
suurtükiväele^ kuid taktiliselt jalgwäele. 

3-as batarei 2-ses grupis—tähendab polgu 6-es ba-
tarei—ou warustud 4 wäljasuurtütiga F. K 16 ja 
tema nimetus ou „Waatlusbatarei" (Beobachtungs-
botterie). Peale harilikku tööd suurtükkidega peab tema 
polgule järgmised andmed kätte toimetama' ja täidab 
kõik tööd: 

1) mõõdud lasknlise tule leekide abil, 
2) mõõdud paukude kõla abil, 
3) tartviltfeb topograafiltfeb tööb, 
4) meterioloogia alal. 
Selleks otstarbeks on sel batareil nieeskonnas tar-

wilised eriteadlased, kes tarwiliste abinõudega warustud. 
3-as batarei 3. grupis—tähendab polgu 9-as ba-

tarei — ou warustud 4 77 m/m auto-suurtükkideg^a 
(77 Kr. G.) — wananenud lennunlasinateZwastased — ja 
tema meeskond on walitud lennumasin ate wastu wõit-
lemise batareidest. 

Sellest on näha, et kuigi sakslased kinnitawad, et 
tähendud batareid ou määratud ruttuliituwate märkide 
wastu tarwitamiseks ja ka tankide wastu wõitlemiseks, 
peituwad neis batareides siiski kaadrid õhulaewastiku 
wastu wõitlewate batareide formeerimisteks.^ 

Batareide koosseisud on näha tabelist lhk. 8.*) 
Waatlus-batarei on warustud peale harilikkude 

waukrite weel: 
5 wankriga—mõõdu jaamad—k 6 hobust (Mefs-

ftellwagen), 2 telefoni kaabli wankrit k 6 hobust, 1 kerge 
weoauto, l mootorratas. [ 

Meeskonnas on tarwilised eriteadlased ja nende 
iuurde on kõigest polgust komandeeritud weel: 

15 alamohwitseri, 
50 sõdurit. 
Meeskonna täiendamise juures saab sellesse bata-

reisse kõige rohkem haritud mehed määratud. Koit 
ohwitserid, suurem, jagu alamohwitserisid ja isegi teatud 
arw riwimehi peawad tundma matemaatikat, füüsikat 
ja joonistamist. / 

On ka korraldud tarwilised kursused Iüterborgi 
„Suurtükiwäe laskekooli" juures. Nendes algab töö 
tänawusest aastast. 

*) Mäe batarelstd on, nagu pärast poole selgub, 7 di-
wiisi juures kaks tülli. 
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Peäle staabi ja 3 batarei on igas grupis weel tar-
wiline materjaal- osa, et tarbekorral formeerida ühte 
^kerget laskemoona weokolonni". Sellel kolonnil OU 
segatud koosseis—tema warustab batareisid F. K. 16, 
F. K. 96/16 ja 1. F. H. 16. 

Tema seisab koos: 
6 kasti 96 n. / A k 4 hobust, 
3 kasti 98 waatlusabinõudega k 4 hobust, 

'27 suurt wankrit ä 2 hobust, 
1 wäljaköök. 

     
   

 
 

 
    

  

            
       

    

        
            

     

 
            

 
 

            

  

        

    

 

 

     

   
 

   
 

          
Kuid peäle selle ou weel olemas hobuseriistu 

9 komplekti ä 4 hobust, 28 kompl, ä 2 hobust ja 7 ühe-
hobuse komplekti. 

Peale 3 grupi ou iga polgu juures weel iiks taga-
wara batarn „Ergäuzungsbatterie" (E. B.), kus noo-
ri sõdureid õpetakse üleüldises sõjawäelises mõttes ja 
kust neid peale selle teistesse batareidesse saadetakse. , 

Selles batareis suurtükke ei ole ja tema kaader ou: 
1 kapten, 
3 leitnanti, 

16 alamohwitseri. 
Peäle nende weel 109 meest, kellest 99 on noored 

sõdurid; 52 hobust, uendest 50 ratsahobust; 19 wankrit, 
millest ainult üks rakendud igapäewaste tarwiduste jaoks. 

Teiste wankrite hulgas on: 

Sõjawäe 
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8 laengntewankrit 
1 wanter-waatetorn 
1 wanker-raadio 
1 telefoni wanker 
1 kaabli wanker 
M ä r k u s 1. Tegelikult ei ole see teoreetiline or-

gauisatsioou jaanuariks 1921 a. weel mitte täielikult 
ellu wiidud. 

a) 7-mas polgus—Baieri diwiisi juures, batareid 
nr. nr. 4 ja 6 on warustud mäesuurtükkidega, wälja-
suurtükkide asemel. 

b) Mitmes polgus eribatareid ei ole mitte tähenda-
tud numbrite all: 3-mas polgus „Ialgwäe suurtükkide 
batarei"—on polgu 7. batarei, aga batarei nr. 3 —on 
harilik batarei. 7-mas polgus on waatlusbatareiks — 
batarei nr. 8. 

c) Teatud arw jalgwäe suurtükkide batareisid ei 
ole mitte weel warustud J. G. 18, niillest weel üleül-
dine puudus on, waid F. K. 96'16 lüübilistega. Need 
suurtükid on ainult ajutiselt. 

Et rahulepingu põhjal sakslased, uujt J . G. 18 juure 
ehitada ei tohi—siis wõib arwata, et nad neid ainult 
aegamööda tarwilise arwu korjata saawad. 

d) 3. polgu 3-as batarei ou warustud wäga suurte 
ja rasket tõugu hobustega. Sellel batareil on arwa-
tawasti üks iseäraline ülesanne ja wististe rahulepin-
gu wastane. Näib nagn wõimalik olewat, et see ba-
tarei tarbekorral rasked suurtükid saab. Tema asu-
paiga lähedus Spandau arfenaalile uing Iütenborgi 
\a Kummersdorfi lasketoolile ja poligoonile—kus kõik 
latsed täidetud saawad—laseb seda wäga oletada. 
• M ä r k u s 2. Koosseisudes ettenähtud wäga suur 
arw ohwitsere ja alamohwitjere lubab tarbekorral pol-
kude arwu 3-e kordseks suureudada. 

2 kõrgema staabi ohwitseride kohta diwiisi suurtüki-
wäe juhatuses^ 2 staabi ohwitseri kohta polgu staapi-
des, 2 staabi ohwitseri kohta grupis, peale grupi ülema, 
ja weel peale selle 2 leituandi kohta—paistawad wäga 
süstemaatilised. Ou selge, et nooremaid ohwitsere tar-
dekorral küllalt leida on. 

Alamohwitsere on ka wäga suur arw ja peäle selle 
weel suur arw alamohwitsere, kes praegu teadwad r i -
wimeesteua ja kellel kontraktid 12 aasta peale tehtud. 

Lõpuks ei tohi ka unustada, et neil on kolmekordne 
komplekt riide- ja kraamiwarustust. 

Selle arwamise toetamiseks on ka weel wõimalik 
jnhtida tähelepanu asjaolu peale, et igasuguste ma-
nööwri ja õppuste kawatsustes diwiistd mitte ainult 
oma suurtükiwäe polguga ei rehkeuda, waid ikka ka 
raskesuurtükiwäe üksustega ja ta lennuwäe wastu wõit-
lewa suurtükiwäega. 

Ainuke raskus, mis praegu uende operaisiooue ta-
kistab, ou wäikene arw materjaali—suurtükkide näol— 
mis järele jääb pärast kontrollkomisjoni tegewuse lõ-
petamist. (Järgneb.) 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi polluwnit Reek. 
Wäljaandja-. Sõjawäe Õpetnskomitee. 

Sel numbril on eralehena kaasas: 
„Euroopa mannermaa riikide sõjawägead 

arwuline suurus wõrreldes nende maapinna 
suurusega". 

trükikoda. 
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